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Avisos

Lea atentamente este manual de uso antes de utilizar la unidad.

El equipo contiene gas inflamable R32.

Antes de utilizar el equipo, lea el manual de usuario.

Antes de instalar el equipo, lea el manual de instalación.

Antes de reparar el equipo, lea el manual de mantenimiento.

Las cifras en el presente manual podrían diferir respecto a las de su unidad en particular. La unidad
física siempre prevalecerá.
Refrigerante
A fin de que la unidad de aire acondicionado pueda llevar a cabo sus funciones, es necesario que un
refrigerante especial circule por el sistema. El refrigerante empleado es el fluoruro R32, que recibe un
tratamiento especial de limpieza. El refrigerante es inflamable e inodoro. Lo que es más, bajo ciertas
condiciones, podría producir explosiones. Aunque la inflamabilidad del refrigerante es muy baja.
Solamente el fuego lo puede hacer arder.
En comparación con otros refrigerantes, el R32 no es contaminante, no produciendo ningún daño a la
ozonosfera. Su influencia en el efecto invernadero es asimismo más baja. El R32 presenta
características termodinámicas muy interesantes, gracias a lo cual este brinda una gran eficiencia
energética. Por tal motivo, la unidad requiere de menor cantidad del mismo.

ADVERTENCIA:
No utilice medios pensados para acelerar el proceso de descongelado o para limpiar, a no ser por
aquellos recomendados por el fabricante. Si alguna reparación fuese necesaria, comuníquese con el
Centro autorizado de servicio técnico más cercano.
Cualquier reparación llevada a cabo por personal no cualificado podría ser peligrosa.
El equipo deberá quedar guardado en un ambiente sin estar operando fuentes de ignición de continuo.
(Por ejemplo: llamas vivas, un equipo que funcione a gas o un calentador eléctrico.)
No perfore ni queme.
Instale, opere y almacene el equipo en un ambiente que cuente con una superficie del piso superior a
los "X" metros (consulte Tabla 1). (Aplicable únicamente a equipos que no sean fijos.)
El equipo contiene gas inflamable R32. De ser necesaria alguna reparación, siga al pie de la letra
exclusivamente las instrucciones del fabricante.
Tenga en cuenta que los refrigerantes no emiten olor.
Lea el manual del especialista.
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Avisos ADVERTENCIA

Uso y mantenimiento

Este equipo no está pensado para ser utilizado por personas (incluso niños) con
capacidades mentales, sensoriales o físicas reducidas, o bien con falta de experiencia y
conocimiento, a menos que la persona a cargo de su seguridad le brinde la supervisión o
instrucción necesaria en relación con el uso del mismo.

Supervise a los niños, asegurándose de que no jueguen con el equipo.

No permita que ningún niño realice limpieza o mantenimiento del equipo sin la debida
supervisión.

No conecte el aire acondicionado a un tomacorriente multipropósito.

De lo contrario, podrían producirse incendios.

Cuando vaya a limpiar el aire acondicionado, desconecte el equipo de la corriente. De lo
contrario, podrían producirse descargas eléctricas.

A fin de evitar posibles peligros, si el cable de corriente se hallase dañado, su reemplazo
deberá ser realizado por el fabricante, su agente de servicio técnico o bien por otra persona
con cualificaciones similares.

A fin de evitar descargas eléctricas, evite lavar el aire acondicionado con agua.

No rocíe la unidad interior con agua. Podrían producirse descargas eléctricas u otros fallos.

A fin de prevenir posibles lesiones, tras retirar el filtro, no toque las aletas.

A fin de prevenir posibles deformaciones o riesgos de incendio, no seque el filtro al fuego ni
con un secador de cabello.

El mantenimiento deberá ser realizado por profesionales cualificados.

De lo contrario, podrían producirse lesiones personales o daños en la propiedad.

No repare el aire acondicionado por sus propios medios. Podrían producirse descargas
eléctricas o daños. Si necesita reparar el aire acondicionado, comuníquese con el
distribuidor.

No extienda los dedos ni ningún objeto hacia el interior de la entrada y salida de aire. Podrían
producirse lesiones personales o daños en la propiedad.
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No obstruya las entradas y salidas de aire. Podrían producirse fallos.
No derrame agua sobre el control remoto. De lo contrario, el mismo podría romperse.

Si se producen los siguientes fenómenos, apague el aire acondicionado y desconecte de la
corriente de inmediato. A continuación, comuníquese con el distribuidor u otros
profesionales cualificados para solicitar servicio técnico.

• El cable de corriente recalienta o está dañado.
• Se produce un sonido fuera de lo normal durante el funcionamiento del equipo.
• El disyuntor salta con frecuencia.
• El aire acondicionado desprende olor a quemado.
• La unidad interior está goteando.

Si el aire acondicionado funciona bajo condiciones fuera de lo normal, podrían
producirse riesgos de fallos, descargas eléctricas o incendios.

Al encender o apagar la unidad mediante el interruptor de emergencia, presiónelo con un objeto
aislante que no sea metálico.

No se pare sobre el panel superior de la unidad interior ni coloque objetos pesados
sobre el mismo.
Podrían producirse daños o lesiones personales.

Accesorios

La instalación deberá ser realizada por profesionales cualificados.
De lo contrario, podrían producirse lesiones personales o daños en la propiedad.

Al instalar la unidad, asegúrese de actuar en conformidad con las reglamentaciones eléctricas de
seguridad.

Utilice un circuito eléctrico y un disyuntor que estén en consonancia con lo establecido
por las reglamentaciones locales de seguridad.

Coloque el disyuntor. De lo contrario, podrían producirse fallos.

En instalaciones de cableado fijo, se debe utilizar un interruptor de corte de todos los
polos con una separación entre los contactos no inferior a los 3 mm en todos los polos.

El aire acondicionado deberá quedar correctamente conectado a tierra. Con cualquier conexión
incorrecta a tierra, podrían producirse descargas eléctricas.
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Presencia de extintor de incendios
Si fuese necesario realizar alguna tarea en caliente en el equipamiento refrigerante o cualquier parte
asociada, deberá contarse con equipamiento de extintor de incendios al alcance de la mano.
Asegúrese de contar con un extintor de incendios de CO2 o polvo seco cerca del área de carga.
No usar fuentes de ignición
Toda persona encargada de tareas relacionadas con el sistema de refrigeración que involucren el
trabajo con tubería expuesta deberá evitar el uso de cualesquiera fuentes de ignición de manera tal
que pudiesen generarse riesgos de incendio o explosión. Toda posible fuente de ignición, incluyendo
los cigarrillos en el caso de quienes fuman, deberá mantenerse lo suficientemente alejada del sitio
de instalación, reparación, retiro y desecho, durante los cuales podría desprenderse algo de
refrigerante en los alrededores. Antes de comenzar con ninguna tarea, inspeccione el área
alrededor del equipamiento para asegurarse de que no haya riesgos de inflamabilidad o ignición.
Deberán colocarse carteles de "No fumar".
Ventilación del área
Asegúrese de que el área esté al aire libre o bien de que cuente con la ventilación adecuada antes
de abrir el equipo o realizar cualquier trabajo en caliente. Cierto grado de ventilación deberá
perdurar mientras se sigan realizando las tareas. La ventilación debería dispersar de manera segura
cualquier refrigerante desprendido y, preferiblemente, expulsarlo externamente a la atmósfera.
Comprobaciones en el equipamiento de refrigeración
Siempre que se reemplacen componentes eléctricos, el reemplazo deberá cumplir con las
especificaciones correctas y el propósito adecuado. Siga en todo momento los lineamientos de
mantenimiento y servicio técnico del fabricante. En caso de duda, solicite asistencia al departamento
técnico del fabricante.
Realice las siguientes comprobaciones en instalaciones en que se empleen refrigerantes
inflamables:
—La carga genuina del refrigerante deberá estar en conformidad con el tamaño de la habitación en
la que se instalen las piezas que contengan refrigerante.
—La maquinaria y las salidas de ventilación deberán estar operando de manera adecuada y no
estar obstruidas.
—Si se utiliza un circuito de refrigerante indirecto, deberá comprobarse si en el circuito secundario
hay refrigerante.
—El marcado del equipo deberá ser visible y legible. Todo marcado y señal ilegible deberá ser
reemplazado.
—La tubería y los componentes de refrigeración deberán ser instalados en una posición tal que no
queden expuestos a ninguna sustancia que pudiese corroer componentes que contengan
refrigerante, a menos que dichos componentes hayan sido fabricados de materiales que resistan la
corrosión de manera inherente o que los mismos cuenten con protección específica frente a la
corrosión.
Comprobaciones en dispositivos eléctricos
La reparación y el mantenimiento de los componentes eléctricos deberán incluir comprobaciones
iniciales de seguridad y procedimientos de inspección de componentes. Si se detectara algún fallo
que pudiese presentar un riesgo de seguridad, no deberá conectarse ninguna alimentación eléctrica
al circuito hasta que dicha situación se haya subsanado. Si no fuese posible corregir el fallo de
inmediato pero, así y todo, fuese necesario continuar con la operación del equipo, se deberá
implementar alguna solución temporal adecuada. Asimismo, se deberá comunicar acerca de ello al
dueño del equipo, a fin de que todas las partes estén al tanto.
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Entre las comprobaciones iniciales de seguridad, se cuentan:
 Que los capacitores estén descargados: esto debe realizarse de una manera segura, evitando

posibles chispas.
 Que ningún componente eléctrico ni cable conectado a la corriente quede expuesto mientras

esté cargando, recuperándose o purgando el sistema.
 Que haya continuidad en la conexión a tierra.
Reparaciones en componentes sellados
Durante la realización de reparaciones en componentes sellados, se debe desconectar el equipo en
el que se trabaje de toda alimentación eléctrica con antelación al retiro de tapas selladas, etc. Si
fuese absolutamente necesario que el equipo reciba alimentación eléctrica durante las tareas, se
deberá colocar un dispositivo de detección de fugas que funcione de forma continua en el punto más
crítico para que advierta de posibles situaciones peligrosas.
Se deberá prestar especial atención a lo siguiente a fin de asegurarse de que, mientras se trabaja
en los componentes eléctricos, no se altere su carcasa de tal manera que sus niveles de protección
se vean perjudicados. Esto deberá tener en cuenta daños en los cables, cantidad excesiva de
conexiones, terminales no colocados según la especificación, daños en el sellado, colocación
incorrecta de prensacables, etc.
Asegúrese de que el equipo quede colocado firmemente.
Asegúrese de que los sellos o los materiales de sellado no se hayan degradado hasta tal punto que
ya no cumplan con su propósito de evitar el ingreso de atmósferas inflamables. Los repuestos
deberán cumplir con las especificaciones del fabricante.
Reparaciones en componentes intrínsecamente seguros
No aplique al circuito ninguna carga permanente inductiva o de capacitancia sin antes asegurarse
de que esta no exceda el voltaje admisible ni la corriente permitida para el equipo en uso. Los
componentes intrínsecamente seguros son el único tipo con el que se puede trabajar mientras
permanecen conectados a la corriente aún en la presencia de una atmósfera inflamable. El equipo
de prueba deberá contar con la clasificación adecuada. Reemplace componentes únicamente por
repuestos especificados por el fabricante. Otras piezas podrían producir la ignición del refrigerante
en la atmósfera debido a alguna fuga.
Cableado
Compruebe que el cableado no esté sujeto a desgaste, corrosión, presión excesiva, vibración,
bordes filosos o cualquier otro efecto ambiental. La comprobación deberá tener en cuenta asimismo
los efectos del transcurso del tiempo así como de las vibraciones continuas provenientes de fuentes
tales como compresores o ventiladores.
Detección de refrigerantes inflamables
Bajo ninguna circunstancia se utilizará posible fuente alguna de ignición en la búsqueda y detección
de fugas de refrigerante. No utilice lámparas halógenas (ni ningún otro detector que emplee una
llama viva).
Se consideran aceptables para todos los sistemas refrigerantes los siguientes métodos de detección
de fugas. Podrá emplear detectores electrónicos de fuga para detectar fugas de refrigerante aunque,
en caso de refrigerantes inflamables, puede que la sensibilidad no sea la adecuada o que requiera
de un recalibrado. (Realice el calibrado del equipamiento de detección de fugas en un área libre de
refrigerantes.) Asegúrese de que el detector no sea una posible fuente de ignición y que sea
adecuado para el refrigerante empleado. Configure el equipamiento de detección de fugas a cierto
porcentaje del LFL del refrigerante y calíbrelo en función del refrigerante empleado, confirmando el
porcentaje apropiado de gas (máximo 25 %).
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Los fluidos de detección de fugas son asimismo aptos para el uso con la mayoría de los
refrigerantes, aunque deberá evitarse el uso de detergentes que contengan cloro, dado que este
podría reaccionar con el refrigerante y corroer la tubería de cobre.
Si se sospecha de una fuga, retire/extinga toda llama viva.
Si se halla una fuga de refrigerante que requiera de soldadura, retire primero todo el refrigerante del
sistema o bien aíslelo (mediante válvulas de cierre) desde una parte del sistema alejada de la fuga.
Realice el retiro del refrigerante según lo indicado en Retiro y evacuación.
Retiro y evacuación
De ser necesario acceder al circuito del refrigerante para realizar reparaciones -o por cualquier otro
motivo- utilice los procedimientos convencionales. No obstante, si se tratase de refrigerantes
inflamables, es importante que siga las prácticas recomendadas, teniendo en cuenta la
inflamabilidad. Adhiérase al siguiente procedimiento:
 Retire el refrigerante.
 Purgue el circuito valiéndose de un gas inerte.
 Evacúe.
 Purgue valiéndose de un gas inerte.
 Abra el circuito mediante corte o desoldadura.

Recoja la carga de refrigerante en los cilindros apropiados de recolección. Si el equipo en cuestión
contiene refrigerantes inflamables que no sean los A2L, purgue el sistema mediante nitrógeno libre
de oxígeno a fin de que el equipo sea seguro para la utilización de refrigerantes inflamables. Puede
que sea necesario repetir este proceso varias veces. No emplee oxígeno ni aire comprimido para la
purga de sistemas de refrigerante.
Si el equipo en cuestión contiene refrigerantes inflamables que no sean los A2L, realice la purga así:
corte el vacío del sistema mediante nitrógeno libre de oxígeno y continúe rellenando hasta alcanzar
la presión de trabajo, luego despida a la atmósfera y, por último, vuelva a cerrar al vacío. Repita este
proceso hasta que ya no quede refrigerante en el sistema. Cuando utilice la última carga de
nitrógeno libre de oxígeno, lleve el sistema a presión atmosférica para que sea posible realizar las
tareas. Esta operación resulta crucial cuando se piensen realizar tareas de soldadura en la tubería.
Asegúrese de que la salida de la bomba de vacío no esté cerca de ninguna posible fuente de
ignición y de que cuente con la ventilación adecuada.

Procedimientos de carga
Además de seguir los procedimientos convencionales de carga, cumpla con los siguientes
requisitos.
 Asegúrese de que no se produzca contaminación alguna de los diversos refrigerantes al usar el

equipamiento de carga. Emplee tubos y líneas de la menor longitud posible a fin de minimizar la
cantidad de refrigerante que estos contengan.

 Mantenga los cilindros en la posición apropiada, según lo indicado en las instrucciones.
 Asegúrese de que el sistema de refrigeración esté conectado a tierra antes de cargarlo de

refrigerante.



10

Avisos ADVERTENCIA

 Etiquete el sistema una vez la carga finalice (si aún no lo ha hecho).
 Preste especial atención a evitar desbordar el sistema de refrigeración.
Antes de recargar el sistema, realice la respectiva prueba a presión con el gas apropiado de purga.
Realice prueba de fugas en el sistema tras finalizar la carga pero antes de poner en funcionamiento.
Antes de retirarse del sitio, realice una prueba de fugas de seguimiento.
Cese de uso
Antes de realizar este procedimiento, será esencial que el técnico este íntimamente familiarizado
con el equipamiento en cada detalle. Una práctica sumamente recomendada consiste en la
recolección segura de todos los refrigerantes. Antes de realizar las tareas, extraiga una muestra de
aceite y refrigerante, por si fuese necesario algún análisis con vistas a la reutilización del
refrigerante recolectado. Resulta esencial asegurarse de contar con energía eléctrica antes de
comenzar con las tareas.
a) Familiarícese con el equipamiento y su funcionamiento.
b) Proteja el sistema mediante aislamiento eléctrico.
c) Antes de intentar realizar el procedimiento, asegúrese de que:
 El equipamiento mecánico de transporte esté disponible, de ser necesario, para el traslado de

los cilindros de refrigerante.
 Todo equipamiento de protección personal esté disponible y esté siendo utilizado

correctamente.
 Una persona competente supervise en todo momento el proceso de recolección.
 Los cilindros y el equipamiento de recolección estén en conformidad con los debidos

estándares.
d) De ser posible, quite el aire del sistema de refrigerante.
e) Si no es posible conseguir el vacío, idee un tubo distribuidor a fin de poder retirar el refrigerante

desde diversos puntos del sistema.
f) Asegúrese de que el cilindro se ubique en las básculas antes de realizar la recolección.
g) Arranque el equipo de recolección y proceda según lo indicado en las instrucciones.
h) No desborde los cilindros (la carga líquida no deberá superar el 80 % del volumen).
i) No exceda, ni siquiera de manera temporal, la presión máxima de trabajo del cilindro.
j) Una vez se hayan rellenado correctamente los cilindros y haya finalizado el proceso, asegúrese

de retirar inmediatamente los cilindros y el equipamiento del sitio y de cerrar todas las válvulas
de aislamiento del equipamiento.

k) No cargue el refrigerante recolectado en otro sistema de refrigeración a menos que se lo haya
limpiado y se le hayan realizado las debidas pruebas.

Etiquetado
Etiquete el equipo, declarando que ha cesado su uso y se le ha quitado todo el refrigerante. La
etiqueta deberá tener fecha y estar firmada. Si el equipo en cuestión contiene refrigerantes
inflamables, asegúrese de que haya etiquetas sobre el mismo que declaren que contiene
refrigerante inflamable.
Recolección
Al retirar refrigerante de un sistema, ya sea para realizarle servicio técnico o por su cese de uso, una
práctica recomendada consiste en retirar de manera segura todos los refrigerantes.
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Al transferir refrigerante a los cilindros, asegúrese de utilizar únicamente cilindros apropiados de
recolección de refrigerante. Asegúrese de contar con la cantidad necesaria de cilindros para
albergar toda la carga del sistema. Todos los cilindros a emplear deberán estar designados para el
refrigerante a recolectar y etiquetados para el mismo (es decir: cilindros específicos para la
recolección del refrigerante). Los cilindros deberán contar con válvula de alivio de presión y con las
válvulas de paso correspondientes en perfecto funcionamiento. Los cilindros de recolección deberán
estar vacíos y, de ser posible, fríos antes de comenzar la recolección.
El equipamiento de recolección deberá estar en buenas condiciones, conteniendo un conjunto de
instrucciones relativas al equipamiento que esté a mano, y deberá ser adecuado para la recolección
de todos los refrigerantes en cuestión incluyendo, si tal es el caso, los inflamables. Además, deberá
contarse con disponibilidad de básculas calibradas en buenas condiciones de funcionamiento. Los
tubos deberán estar enteros, con acoples de desconexión a prueba de fugas y en buenas
condiciones. Antes de utilizar el equipo de recolección, asegúrese de que esté en condiciones
satisfactorias de funcionamiento, se le haya realizado el debido mantenimiento y que todo
componente eléctrico relacionado esté sellado a fin de prevenir cualquier posible ignición en caso de
desprendimiento de refrigerante. En caso de duda, consulte con el fabricante.
Retorne el refrigerante recolectado al proveedor de refrigerante en el debido cilindro de recolección,
rellenando la pertinente nota de traslado de residuos. No mezcle los refrigerantes que se encuentren
en las unidades de recolección y, especialmente, los que se hallen en los cilindros.
Si va a retirar compresores o aceites de compresor, asegúrese de que se les haya evacuado a un
nivel aceptable, hasta que ya no quede ningún refrigerante inflamable en el lubricante. Realice el
proceso de evacuación antes de retornar el compresor a los proveedores. Utilice únicamente
calefacción eléctrica sobre el cuerpo del compresor para acelerar este proceso. Cuando drene
aceite de un sistema, hágalo de forma segura.
 Este equipo puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y personas con capacidades

mentales, sensoriales o físicas reducidas o con falta de experiencia y conocimiento, siempre y
cuando se les haya suministrado supervisión e instrucción con respecto al uso seguro del
equipo y a los peligros envueltos. No permita que ningún niño juegue con el equipo.
No permita que ningún niño realice limpieza o mantenimiento del equipo sin la debida
supervisión.

 Fusible de unidad exterior: T20A 250V AC or T30A 250V AC
Modelo Superficie mínima requerida (m2)
9K 1 m2

12K 2 m2

18K 3 m2

24K 4 m2

Manera apropiada de desechar este producto
Este símbolo indica que, en toda la Unión Europea, este producto no debe desecharse
junto con otros residuos residenciales. A fin de prevenir posibles daños al medio
ambiente o a la salud humana debido al desecho indiscriminado de residuos, recicle de
manera responsable para promover la reutilización de recursos materiales. Para
retornar su dispositivo usado, utilice el sistema local de recolección y retorno o bien
comuníquese con el distribuidor del cual adquirió el producto. Allí se encargarán de
que este producto se recicle de manera respetuosa con el medio ambiente.
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Los símbolos en el presente manual de uso y mantenimiento se interpretarán según lo indicado a
continuación.

Asegúrese de evitarlo. Asegúrese de obedecer esta instrucción.

Es fundamental contar con conexión a tierra. Preste atención a tal situación.
1. El equipo deberá contar con medios para la desconexión de la red de abastecimiento eléctrico, con una

separación de los contactos en todos los polos que brinde una desconexión total bajo condiciones categoría III
de sobrevoltaje, debiendo tales medios ser incorporados en el cableado en conformidad con las reglas
respectivas.

2. La unidad viene equipada con medidas de seguridad para equipos eléctricos. A fin de que funcione
correctamente, la unidad deberá estar conectada a la corriente en todo momento tras su instalación, excepto
cuando se le realicen mantenimiento o reparaciones.

Advertencia: Ante un traslado inadecuado podrían generarse riesgos de sucesos graves, tales como lesiones
serias, fallecimiento, etc.
1. Este equipo no está pensado para ser utilizado por personas (incluso niños) con capacidades mentales,

sensoriales o físicas reducidas, o bien con falta de experiencia y conocimiento, a menos que la persona a cargo
de su seguridad le brinde la supervisión o instrucción necesaria en relación con el uso del mismo.
Supervise a los niños, asegurándose de que no jueguen con el equipo.

2. A fin de evitar posibles peligros, si el cable de corriente se hallase dañado, su reemplazo deberá ser realizado por
el fabricante, su agente de servicio técnico o bien por otra persona con cualificaciones similares.

3. Instale el equipo en conformidad con las reglamentaciones nacionales en materia de cableado.

Utilice un abastecimiento correcto
de corriente que se halle en
conformidad con los requisitos de
la placa de características. De lo
contrario, podrían producirse fallos
serios o incluso generarse riesgos
de eventos tales como incendios.

Mantenga el disyuntor y el enchufe
libres de suciedad. Conecte el cable
de corriente al mismo firme y
correctamente, pues, de lo contrario,
podrían producirse descargas
eléctricas o incendios debido a un
contacto insuficiente.

No utilice el disyuntor ni
desenchufe de la corriente para
apagar mientras el equipo está en
funcionamiento. De este modo, se
podría producir un incendio debido
a las chispas, etc.

No pinche, tire ni presione el cable
de corriente, pues, de lo contrario,
lo podría romper. Con un cable de
corriente roto, podrían producirse
descargas eléctricas o incendios.

No inserte nunca un palo ni un
obstáculo similar en la unidad.
Dado que el ventilador gira a altas
velocidades, se podrían producir
lesiones.

Si el aire fresco de la unidad le
alcanza por un período
prolongado, esto podría ser
perjudicial para su salud. Se
recomienda dejar que el aire se
desvíe de modo tal que fluya a
través de toda la habitación.

Si ocurriese algún fallo, apague el
equipo primero desde el control
remoto antes de desconectarlo de la
corriente.

No repare el equipo por sus
propios medios. Si llega a hacerlo
de manera incorrecta, podrían
producirse descargas eléctricas,
etc.

Evite que el flujo de aire llegue a
los quemadores de gas y la
cocina.

No toque los botones de funciones
con las manos mojadas.

No coloque ningún objeto sobre la
unidad exterior.

Es responsabilidad del usuario
asegurarse de que un técnico
cualificado deje el equipo
conectado a tierra en conformidad
con los códigos y ordenanzas
locales.
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Uso seguro de refrigerantes inflamables

Requisitosde cualificacionesparapersonal de instalación ymantenimiento
Todo operador que trabaje en el sistema de refrigeración deberá contar con la certificación
correspondiente vigente, otorgada por la organización autoritativa, y las debidas cualificaciones,
reconocidas en la industria, para lidiar con sistemas de refrigeración. Si fuese necesario otro técnico
para tareas de mantenimiento y reparación del equipo, este deberá ser supervisado por una
persona que cuente con las cualificaciones para el uso de refrigerantes inflamables. La reparación
deberá ser llevada a cabo mediante el método recomendado por el fabricante del equipo.
Notas de instalación
1. No se permite el uso del aire acondicionado en una habitación en la que se esté operando con

fuego (ya sea con fuentes de fuego, máquinas de gas a carbón, estufas).
2. No se permite perforar orificios ni quemar ninguna sección del tubo de conexión.
3. Instale el aire acondicionado en una habitación con una superficie mayor a la mínima admitida.

Hallará la superficie mínima admitida en la placa de características o indicada en la Tabla 1.
4. Es obligatorio realizar una prueba de fugas tras la instalación.
Tabla 1: Superficie mínima (m2)

Superficie

mínima (m2)

Carga (kg) ≤1,2 1,3 1,4 1,5 1,6 1,7 1,8 1,9 2,0 2,1 2,2 2,3 2,4 2,5

Ubicado en
piso

/ 14,5 16,8 19,3 22,0 24,8 27,8 31,0 34,4 37,8 41,5 45,4 49,4 53,6

Montado en
ventana

/ 5,2 6,1 7,0 7,9 8,9 10,0 11,2 12,4 13,6 15 16,3 17,8 19,3

Montado en
pared

/ 1,6 1,9 2,1 2,4 2,8 3,1 3,4 3,8 4,2 4,6 5 5,5 6,0

Montado en
techo

/ 1,1 1,3 1,4 1,6 1,8 2,1 2,3 2,6 2,8 3,1 3,4 3,7 4,0

Notasdemantenimiento
Compruebe que el área de mantenimiento y la superficie de la habitación cumplan con los
requisitos indicados en la placa de características.
—Se permite operar exclusivamente en habitaciones que cumplan con los requisitos indicados en la
placa de características.
Compruebe que el área de mantenimiento tenga una ventilación adecuada.
—Deberá mantenerse una ventilación continua durante el procedimiento.
Compruebe si existen fuentes de fuego o posibles fuentes de fuego en el área de
mantenimiento.
—Se prohíbe cualquier llama al desnudo en el área de mantenimiento; asimismo, cuelgue una señal
de "No fumar".
Compruebe que el marcado del equipo esté en buenas condiciones.
—Si el marcado de advertencia estuviese dañado o borroso, reemplácelo.
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Uso seguro de refrigerantes inflamables

Soldado
Si fuese necesario cortar o soldar los tubos del sistema de refrigerante durante el proceso de
mantenimiento, siga los pasos indicados a continuación:
1.Apague la unidad y corte el abastecimiento eléctrico.
2.Quite el refrigerante.
3.Quite el aire (al vacío).
4.Limpie con gas N2.
5.Corte o suelde.
6.Transporte de vuelta al punto de servicio técnico para su soldado.

Recicle el refrigerante en un tanque especializado de almacenamiento.
Asegúrese de que no haya ninguna llama al desnudo cerca de la salida de la bomba de vacío y de
que esté bien ventilada.

Rellenadode refrigerante
1.Utilice equipos de rellenado de refrigerante especializados para el R32. Asegúrese de que los

diversos tipos de refrigerantes no se contaminen mutuamente.
2.Mantenga el tanque de refrigerante erguido mientras rellena el refrigerante.
3.Una vez finalizado el rellenado (o si no lo pudo finalizar), pegue la etiqueta en el sistema.
4.No desborde.
5.Una vez finalizado el rellenado, realice una detección de fugas antes de ponerlo a funcionar a

prueba; al retirarlo, deberá realizar otra detección de fugas.

Instruccionesdeseguridad enel transporte y almacenamiento
1. Haga comprobaciones con el detector de gas inflamable antes de descargar y abrir el recipiente.
2. No se permiten las fuentes de fuego ni fumar.
3. Proceda en conformidad con las leyes y reglas locales.
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Identificación de piezas
Unidad interior

Las figuras contenidas en el presente manual se basan en la vista externa de un modelo estándar.

Por tanto, la forma podría diferir del equipo de aire acondicionado que Ud. haya escogido.

Unidad exterior

Rejilla de ajuste
vertical

Salida de aire

Panel de emergencia

Panel frontal

Entrada de aire

Rejilla de ajuste
horizontal

Filtro electrostático
(opcional)

Filtro de aire

Control remoto

Entrada de aire

Tubo de drenado

Tubos y cable de corriente

Pantalla

Filtro de carbón
(opcional)

Salida de aire

Nota: El agua condensada se drena en las
funciones FRÍO y DESHUMIDIFICADOR.
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Instrucciones de uso

Modo TEMPORIZADOR
Es conveniente definir el temporizador con el botón TEMPORIZADOR cuando salga por la mañana a fin
de lograr una temperatura agradable en la habitación para cuando regrese a casa. También puede
programar el temporizador de apagado por la noche para disfrutar de un sueño agradable.

Ajuste de temporizador

Presione los botones ARRIBA o ABAJO para definir el horario.
Podrá ajustar el horario en unidades de 30 minutos.

Nota: Una vez configurado el temporizador, compruebe que la luz INDICADORA TEMPORIZADOR de
la unidad interior se encienda.

Cuando el control remoto esté
apagado, presione el botón
TEMPORIZADOR para programar
un temporizador de encendido.
Vuelva a presionar y el ajuste se
cancelará.

Cuando el control remoto esté
encendido, presione el botón
TEMPORIZADOR para
programar un temporizador de
apagado. Vuelva a presionar y el
ajuste se cancelará.
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Protección
Condiciones de funcionamiento Contaminación sonora

El dispositivo de protección podría saltar, deteniendo el
dispositivo, en los siguientes casos.

CALEFACCIÓN
(Únicamente en
ciertos modelos
específicos)

La temperatura exterior excede los 24℃.
La temperatura exterior es inferior a los
-7 ℃.
La temperatura en la habitación excede los
27℃.

FRÍO
La temperatura exterior excede los *43℃.
La temperatura en la habitación excede los
32℃.

DESHUMIDIFICADOR La temperatura en la habitación es inferior
a los 18℃.

*En los modelos pensados para climas tropicales (T3), este valor de
temperatura es de 52℃, en vez de 43℃.
Si el aire acondicionado estuviese funcionando en los modos FRÍO o
DESHUMIDIFICADOR con la puerta o la ventana abierta por un período
prolongado mientras la humedad relativa excede el 80 %, podría gotear
algo de condensación desde la salida.

 Coloque el aire acondicionado en un

sitio capaz de soportar su peso a fin

de que opere de manera más

silenciosa.

 Coloque la unidad exterior en un sitio

en el cual la descarga del aire y los

ruidos del funcionamiento del equipo

no molesten a sus vecinos.

 No coloque ningún obstáculo al frente

de la salida de aire de la unidad

exterior, pues con ello aumentaría el

nivel de ruido.

Características del protector Inspección

El dispositivo de protección se pondrá en
funcionamiento en los siguientes casos.
 Si se reinicia la unidad de inmediato tras detener la

operación o cambiar de modo durante el
funcionamiento. Aguarde unos 3 minutos antes de
hacerlo.

 Si conecta el equipo a la corriente y lo enciende de
inmediato. Podrá encenderlo tras unos 20
segundos.

 Si se ha detenido completamente el
funcionamiento, presione nuevamente el botón
ON/OFF para reiniciar.

 Si el temporizador se cancela, deberá definirlo
nuevamente.

Tras un uso prolongado, deberá inspeccionar los
siguientes aspectos del aire acondicionado.
 Sobrecalentamientos del cable de corriente y

el enchufe, o tan siquiera olor a quemado.
 Ruidos o vibraciones anormales durante el

funcionamiento.
 Fugas de agua en la unidad interior.
 Conductividad eléctrica de la carcasa

metálica.

Si detecta cualquiera de esas situaciones,
detenga el equipo.
Aun cuando ninguna de ellas ocurra, se
recomienda que, tras utilizar el equipo por 5 años,
se realice una inspección detallada.

Características del modo CALEFACCIÓN
Precalentado
Al comienzo del funcionamiento en modo CALEFACCIÓN, se descarga flujo de aire desde la unidad interior unos 2-5
minutos más tarde.
Poscalentado
Tras la finalización del funcionamiento en modo CALEFACCIÓN, se descarga flujo de aire desde la unidad interior
por unos 2-5 minutos.
Descongelado
Durante el funcionamiento en modo CALEFACCIÓN , el equipo descongelará (retirará el hielo) automáticamente
para aumentar la eficiencia. Este procedimiento suele durar 2-10 minutos. Durante el descongelado, el ventilador se
detiene.
Una vez finalizado el descongelado, el equipo vuelve automáticamente al modo CALEFACCIÓN .
Nota: La calefacción no está disponible en equipos de aire acondicionado que solamente enfrían.
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Resolución de problemas
Puede que, en los siguientes casos, no siempre se trate de un fallo. Compruébelo antes de
solicitar servicio técnico.

Problema Análisis
No funciona.  ¿El enchufe está correctamente insertado?

 ¿Las baterías del control remoto están agotadas?
 ¿El dispositivo de protección se puso en funcionamiento

para proteger el equipo?
 ¿Ha saltado el disyuntor o se ha fundido el fusible?

No expulsa aire para enfriar o
calentar.

 ¿Están obstruidas las entradas y salidas del aire
acondicionado?

 ¿La temperatura está definida correctamente?
 ¿El filtro de aire está sucio?

El control remoto no funciona
eficientemente.

 Si se produce una intensa interferencia (ya sea por
descargas excesivas de electricidad estática,
anormalidades en el voltaje de la alimentación eléctrica),
puede que el funcionamiento no sea normal. En tal caso,
desconecte de la corriente y vuelva a conectar tras 2-3
segundos.

No funciona de inmediato.  El cambio de modo durante el funcionamiento presenta una
demora de unos 3 minutos.

Emite un olor peculiar.  Este olor podría provenir de otras fuentes, tales como
muebles, cigarrillos, etc., siendo absorbido por la unidad y
luego expulsado por ella junto con el aire.

Se oye un sonido de agua
fluyendo.

 Puede que sea producido por el flujo de refrigerante dentro
del aire acondicionado. No es un problema.

 Puede tratarse del sonido del descongelado en el modo
calefacción.

Se oyen chasquidos.  Puede que este sonido se produzca debido a la expansión
o contracción del panel frontal por el cambio de
temperatura.

Se desprende un rocío desde la
salida.

 Se produce algo de rocío cuando el aire de la habitación se
enfría mucho debido a la descarga de aire frío desde la
unidad interior durante el funcionamiento de los modos
FRÍO o DESHUMIDIFICADOR .

La luz (roja) indicadora del
compresor queda fija, mientras que
el ventilador interior se detiene.

 La unidad está pasando del modo calefacción al
descongelado.
Dentro de los siguientes diez minutos, el indicador se
apagará y el equipo volverá al modo calefacción.

No funciona.
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Instrucciones de instalación
Diagrama de instalación

 La figura anterior es una simple presentación de la unidad. Puede que no corresponda con
la apariencia externa de la unidad que Ud. haya adquirido.

 La instalación deberá ser realizada exclusivamente por personal autorizado y en
conformidad con los estándares nacionales en materia de cableado.

La distancia del techo deberá ser
superior a los 50 mm.

La distancia de la pared deberá
ser superior a los 50 mm.

La distancia de la pared deberá ser
superior a los 50 mm.

La distancia del piso
deberá ser superior a los
2500 mm.

La distancia de la entrada
de aire a la pared deberá
ser superior a los 250 mm.

Más de 250 mm.

La distancia de la entrada
de aire a la pared deberá
ser superior a los 250 mm.

La distancia de la salida de
aire a la pared deberá ser
superior a los 500 mm.

Nota
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Instrucciones de instalación
Instalación de unidad exterior
1. Instalación de puerto de drenado y
tubo de drenado (solamente para
modelo con bomba de calor)
El condensado drena desde la unidad
exterior cuando la unidad funciona en
el modo calefacción. A fin de cuidar del
medio ambiente y evitar molestias a
vecinos, coloque un puerto y un tubo
de drenado que transporte el agua
condensada. Simplemente coloque el
puerto de drenado y la arandela de
goma en el chasis de la unidad exterior
y luego conecte el tubo de drenado al
puerto según se indica en la figura a
derecha.

Las figuras contenidas en el presente manual se basan en la vista externa de
un modelo estándar.
Por tanto, la forma podría diferir del equipo de aire acondicionado que Ud.
haya escogido.

2. Instalación y sujeción de unidad exterior
Sujete los tornillos y tuercas firmemente sobre un piso liso y firme.
Si piensa colocar en una pared o techo, asegúrese de sujetar firmemente el apoyo, evitando así que alguna vibración
intensa o bien los fuertes vientos lo muevan.
3. Conexión de tubería de unidad exterior
 Retire las tapas de las válvulas de dos vías y de tres vías.
 Conecte individualmente los tubos a las válvulas de dos y de tres vías según la torsión requerida.
4. Conexión de cable de unidad exterior (consulte página anterior)
Purga de aire
El aire que contiene la humedad restante en el ciclo de enfriamiento podría producir fallos en el compresor. Tras conectar
las unidades interior y exterior, evacúe el aire y la humedad del ciclo de enfriamiento mediante una bomba de vacío, tal
como se indica a continuación.

Nota: A fin de cuidar del medio ambiente, asegúrese de no descargar refrigerante directamente al aire.

Arandela

Tubo de drenado
(preparado por
usuario)

Puerto de
drenado

Bomba de vacío

Unidad interior

Dirección de flujo de refrigerante

Válvula de tres vías

Puerto de servicio

(2) Gire
(8) Apriete Tapa de válvula

(1) Gire

(8) Apriete

(7) Gire para abrir la
válvula por completo

Válvula de dos vías

(6) Abra 1/4 de vuelta
(7) Gire para abrir la válvula por completo

Tapa de válvula

(1) Gire
(8) Apriete

Conecte con unidad exterior

Núcleo de válvula

Conecte con unidad interior

Posición abierta

Eje

Aguja

Tapa de puerto de servicio

Diagrama de válvula de tres vías
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